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«Фразеологизмы составляют народную физиономию языка, его оригинальные средства и его... богатство»
В.Г. Белинский
Фразеологизмы – устойчивые словосочетания, смысл которых не определяется значением отдельно взятых слов, входящих в его состав. Они отражают богатство культуры и истории нашего языка.
Появились фразеологизмы задолго до самого появления письменности. Многие из них уходят своими корнями в древние обычаи, верования и представления.
Одним из первых источников фразеологических оборотов стали мифы и легенды. В древних эпосах содержатся образы и сюжеты, которые оказывают значительное влияние на формирование общественного сознания и культурного наследия. Часто фразеологические обороты непосредственно связаны с героями эпосов и их подвигами. Однажды я услышала фразеологизм «Ахиллесова пята». Задумалась. Решила узнать, а что он означает. В результате моих лингвистических поисков выяснила, что относится он к греческой мифологии и говорит о слабости и уязвимых местах. А еще мне попался на глаза и другой фразеологизм «Вавилонское столпотворение», который используют в речи, когда говорят о беспорядочной толпе людей, суматохе и неразберихе.
Важные моменты в истории также имеют свойство оставаться в памяти народа и отражаться в языке. Например, фразеологизм «Сам погибай, а товарища выручай». Так говорили солдаты во время Великой Отечественной войны, когда сталкивались с непростыми условиями боевых действий и вынуждены были выполнять сложные задания под огнем противника.
Фразеологизмы также формировались под влиянием обычаев, поверий и традиций древних народов, включая песни, сказки и пословицы: «Бабушка гадала, да надвое сказала: то ли дождик, то ли снег; то ли будет, то ли нет», «У каждого свой царь в голове», «Бесплатный сыр бывает только в мышеловке». И таких примеров огромное множество.
Многие фразеологизмы появились на основе наблюдений и опыте поколений, передаваемых устно. Например, фразеологизм «пуститься во все тяжкие» уходит своими корнями в народные представления, и обозначает то, что надо быть осторожным. Или выражение «без задних ног». Возникло оно на основе наблюдений над животными: после работы лошадь ложится и спит, совершенно расслабив задние ноги. Если пытаться поднять ее, она будет вставать на передние ноги, а задние ее не будут слушаться. Первоначально оборот имел значение «спать, не двигаясь от усталости».
В современном обществе происхождение фразеологизмов также связано с различными культурными и популярными сферами жизни. Фразеологические обороты формируются под влиянием литературы, кино, музыки, искусства и социальных медиа. Такие обороты, как «караулить» или «клавиатурный боец», возникли в результате развития технологий и изменения образа жизни. 
Фильмы и телепередачи часто включают в себя выразительные фразы или обороты, которые становятся популярными среди поклонников. Кто из нас не помнит известные фразы из «Покровских ворот», ставших крылатыми. «Это мой крест!!! И нести его мне!». «Заметьте — не я это предложил!». «Высокие отношения». Или другие известные фразы: «меня терзают смутные сомнения», «красота-то какая!» («Иван Васильевич меняет профессию»), «Наши люди в булочную на такси не ездят» или «Семё-ё-н Семёныч!» («Бриллиантовая рука»).
Развитие технологий и использование интернета привели также к созданию новых фразеологизмов, которые связаны с современными коммуникационными средствами. Такие обороты, как «лайкнуть» или «залайкать» относятся к использованию социальных сетей. Как мы видим, в качестве распространенного способа возникновения новой фразеологии в составе русского языка названо заимствование из английского.
Также в современном языке наблюдаются новые фразеологические обороты, которые возникают в сфере бизнеса, науки и технологий, ведь развитие новых отраслей создает необходимость в новых выражениях для описания ситуаций и понятий. Например, фразеологический оборот «выйти на новый уровень» часто используется в контексте развития и достижений в бизнесе или научных исследованиях.
Фразеологизмы образуются и под влиянием изменений в обществе. Они могут отражать новые ценности и представления. Например, фразеологический оборот «политическая корректность» возник в результате обсуждения правильного использования языка и уважения к различным группам людей.
В заключение хочу добавить, что происхождение фразеологизмов – это интересный и многогранный процесс, зависит от множества факторов. Это делает изучение фразеологизмов увлекательной и познавательной задачей, которая позволяет понять богатство и разнообразие нашего языка и нашей культуры. 
